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Руководство для желающих жениться
(Секретно)

Так как предмет этой статьи составляет мужскую 

тайну и требует серьезного умственного напряжения, 

на которое весьма многие дамы не способны, то прошу 

отцов, мужей, околоточных надзирателей и проч. наблю-

дать, чтобы дамы и девицы этой статьи не читали. Это 

руководство не есть плод единичного ума, но составляет 

квинтэссенцию из всех существующих оракулов, физио-

номик, кабалистик и долголетних бесед с опытными 

мужьями и компетентнейшими содержательницами мод-

ных мастерских.

Введение. – Семейная жизнь имеет много хороших 

сторон. Не будь ее, дочери всю жизнь жили бы на шее 

отцов и многие музыканты сидели бы без хлеба, так как 

тогда не было бы свадеб. Медицина учит, что холостяки 

обыкновенно умирают сумасшедшими, женатые же уми-

рают, не успев сойти с ума. Холостому завязывает галстук 

горничная, а женатому жена. Брак хорош также своею 

доступностью. Жениться можно богатым, бедным, сле-

пым, юным, старым, здоровым, больным, русским, ки-

тайцам... Исключение составляют только безумные и су-
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масшедшие, дураки же, болваны и скоты могут жениться 

сколько им угодно.

Руководство I. – Ухаживая за девицей, обращай вни-

мание прежде всего на наружность, ибо по наружно-

сти узнается характер особы. В наружности различай: 

цвет волос и глаз, рост, походку и особые приметы. 

По цвету волос женщины делятся на блондинок, брю-

неток, шатенок и проч. Блондинки обыкновенно бла-

гонравны, скромны, сентиментальны, любят папашу 

и мамашу, плачут над романами и жалеют животных. 

Характером они прямолинейны, в убеждениях строго 

консервативны, с буквой ѣ не в ладу. К чужим любвям 

они относятся чутко, в своей же собственной любви 

они холодны, как рыбы. В самую патетическую минуту 

блондинка может зевнуть и сказать: «Не забыть бы по-

слать завтра за коленкором!» Выйдя замуж, они скоро 

киснут, толстеют и вянут. Плодовиты, чадолюбивы и 

плаксивы. Мужьям неверности не прощают, сами же 

изменяют охотно. Жены-блондинки обыкновенно ми-

стичны, подозрительны и считают себя страдалицами. 

Брюнетки не так рассудительны, как блондинки. Они 

подвижны, непостоянны, капризны, вспыльчивы, часто 

ссорятся с мамашами и бьют по щекам горничных. На-

чинают «не обращать внимания» на гадких мужчин уже 

с 12 лет, учатся плохо, ненавидят классных дам, любят 

романы, причем пропускают описания природы и про-

читывают объяснения в любви по пяти раз. Они пылки, 

страстны и любят с азартом, сломя голову, задыхаясь... 

Жена-брюнетка – это целая инквизиция. С одной сто-

роны, такая страсть, что чертям тошно, с другой – ка-

призы, наряды, бесшабашная логика, визг, писк... С 

изменою мужей мирятся скоро, платя им тою же мо-

нетою. Шатенки от блондинок не ушли и к брюнет-
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кам не пришли. Составляют нечто среднее между теми 

и другими. Считают себя брюнетками. Рыжие лукавы, 

лживы, злы, коварны... Любви без коварства не пони-

мают. Обыкновенно бывают очень хорошо сложены и 

имеют на всем теле великолепную розовую кожу. Гово-

рят, что черти и лешие обязательно женятся на рыжих. 

Где лживость, там трусость и малодушие. Достаточно 

хорошенько прикрикнуть на рыжую («Я тебе!»), чтобы 

она свернулась в калачик и полезла целоваться. Не за-

бывай, что Мессалина и Нана были рыжие. Прическа 

при выборе жены имеет тоже немалое значение. Во-

лоса гладко причесанные, прилизанные, с белым про-

бором означают простоватость, ограниченность жела-

ний... Такая прическа наичаще бывает у швеек, лавоч-

ниц и купеческих дочек. Подстриженная прядь волос, 

спущенная на лоб, означает суетную мелочность, огра-

ниченность ума и похотливость. Этою прядью стара-

ются обыкновенно скрыть узкий лоб... Шиньон и во-

обще орнаменты из чужих волос говорят за безвкусие, 

отсутствие фантазии и о том, что в прическу вмешива-

лась мамаша. Волоса, зачесанные сзади наперед, пред-

полагают в женщине желание нравиться не только спе-

реди, но и сзади. Такая прическа, если она не вершится 

тяжелой вавилонской башней, означает вкус и легкость 

нрава. Вьющиеся волосы говорят за игривость и худо-

жественность натуры. Прическа небрежная, всклочен-

ная предполагает сомнение или душевную леность. Под 

стрижеными волосами скрывается образ мыслей. Если 

женщина седа или лыса и в то же время желает выйти 

замуж, то, значит, у нее много денег. Чем меньше в 

прическе шпилек, тем женщина изобретательнее и тем 

вернее, что у нее не чужие волосы. Теперь о цвете глаз. 

Голубые глаза с поволокой означают верность, покор-
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ность и кротость. Голубые выпученные бывают наи-

чаще у женщин-шулеров и продажных. Черные глаза 

означают страстность, вспыльчивость и коварство. За-

меть, что у умных женщин редко бывают черные глаза. 

Серые бывают у щеголих, хохотуний и дурочек. Карие 

предполагают любовь к сплетням и зависть к чужим на-

рядам. Рост выбирай средний. Высокие женщины гру-

боваты и больно бьют, маленькие же в большинстве 

случаев бывают егозы и любят визжать, царапаться 

и подпускать шпильки. Горбатых избегай: эти злы и 

ехидны. Походка торопливая, с оглядками, говорит о 

ветрености и легкомыслии. Походка ленивая бывает у 

женщин, сердце которых уже занято, – тут ты не пообе-

даешь. Походка утичья, с перевальцем и виляньем тур-

нюра, есть признак добродушия, податливости и иногда 

тупости. Походка горделивая, лебединая бывает у этих 

дам и содержанок. Чем спесивее походка, тем, значит, 

старее и богаче содержатель. Такая походка у девиц оз-

начает самомнение и ограниченность. Если барыня не 

идет, а плывет, как пава, то поворачивай оглобли: она 

накормит, утешит, но непременно возьмет под баш-

мак. Особые приметы не многочисленны. Ямочки на 

щеках означают ко кетство, тайные грешки и доброду-

шие. Ямочки на щеках и прищуренные глаза обещают 

многое, но не для платониста. Усики говорят о беспло-

дии. Длинные ногти бывают у белоручек. Слившиеся 

брови означают, что данная особь будет строгой мате-

рью и бешеной тещей. Веснушки наичаще замечаются 

у рыжих чертовок, рабынь и дурочек. Пухленькие и 

сдобненькие барышни с одутлыми щеками и красными 

руками наивны, в слове еще делают четыре ошибки, но 

зато они скоро выучиваются печь вкусные пироги и 

шить мужу бархатные жилетки.
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Руководство II. – Не моги жениться без приданого. 

Жениться без приданого всё равно что мед без ложки, 

Шмуль без пейсов, сапоги без подошв. Любовь сама по 

себе, приданое само по себе. Запрашивай сразу 200 000. 

Ошеломив цифрой, начинай торговаться, ломаться, ка-

нителить. Приданое бери обязательно до свадьбы. Не 

принимай векселей, купонов, акций и каждую стору-

блевку ощупай, обнюхай и осмотри на свет, ибо не-

редки случаи, когда родители дают за своими доче-

рями фальшивые деньги. Кроме денег, выторгуй себе 

побольше вещей. Жена, даже плохая, должна принести 

с собою: a) побольше мебели и рояль; b) одну перину 

на лебяжьем пуху и три одеяла: шёлковое, шерстяное 

и бумажное; c) два меховых салопа, один для праздни-

ков, другой для будней; d) побольше чайной, кухонной 

и обеденной посуды; e) 18 сорочек из лучшего голланд-

ского полотна, с отделкой; 6 кофт из такого же полотна 

с кружевной отделкой; 6 кофт из нансу; 6 пар панталон 

из того же полотна и столько же пар из английского 

шифона; 6 юбок из мадаполама с прошивками и об-

шивками; пеньюар из лучшей батист-виктории; 4 по-

лупеньюара из батист-виктории; 6 пар панталон кани-

фасовых. Простынь, наволочек, чепчиков, чулков, бу-

мазейных юбок, подвязок, скатертей, платков и проч. 

должно быть в достаточном количестве. Всё это сам ос-

мотри, сочти, и чего недостанет, немедленно потребуй. 

Детского белья не бери, так как существует примета: 

есть белье – детей нет, дети есть – белья нет; f) вместо 

платьев, фасон коих скоро меняется, требуй материи в 

штуках; g) без столового серебра не женись.

Женившись, будь с женою строг и справедлив, не 

давай ей забываться и при каждом недоразумении говори 

ей: «Не забывай, что я тебя осчастливил!»
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Нервы

Дмитрий Осипович Ваксин, архитектор, воротился 

из города к себе на дачу под свежим впечатлением 

только что пережитого спиритического сеанса. Раз-

деваясь и ложась на свое одинокое ложе (мадам Вак-

сина уехала к Троице), Ваксин стал невольно припо-

минать всё слышанное и виденное. Сеанса, собственно 

говоря, не было, а вечер прошел в одних только страш-

ных разговорах. Какая-то барышня ни с того ни с сего 

заговорила об угадывании мыслей. С мыслей незаметно 

перешли к ду́хам, от духов к привидениям, от приви-

дений к заживо погребенным… Какой-то господин про-

чел страшный рассказ о мертвеце, перевернувшемся в 

гробу. Сам Ваксин потребовал блюдечко и показал ба-

рышням, как нужно беседовать с духами. Вызвал он, 

между прочим, дядю своего Клавдия Мироновича и 

мысленно спросил у него: «Не пора ли мне дом пере-

вести на имя жены?» — на что дядя ответил: «Во благо-

времении всё хорошо».

«Много таинственного и… страшного в природе… — 

размышлял Ваксин, ложась под одеяло. — Страшны не 

мертвецы, а эта неизвестность…»

Пробило час ночи. Ваксин повернулся на другой 

бок и выглянул из-под одеяла на синий огонек лам-

падки. Огонь мелькал и еле освещал киот и большой 

портрет дяди Клавдия Мироныча, висевший против 

кровати.

«А что, если в этом полумраке явится сейчас дядина 

тень? — мелькнуло в голове Ваксина. — Нет, это невоз-

можно!»

Привидения — предрассудок, плод умов недозре-

лых, но тем не менее все-таки Ваксин натянул на го-
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лову одеяло и плотнее закрыл глаза. В воображении 

его промелькнул перевернувшийся в гробу труп, за-

ходили образы умершей тещи, одного повесившегося 

товарища, девушки-утопленницы… Ваксин стал гнать 

из головы мрачные мысли, но чем энергичнее он гнал, 

тем яснее становились образы и страшнее мысли. Ему 

стало жутко.

«Чёрт знает что… Боишься, словно маленький… 

Глупо!»

«Чик… чик… чик» — стучали за стеной часы. В сель-

ской церкви на погосте зазвонил сторож. Звон был мед-

ленный, заунывный, за душу тянущий… По затылку и 

по спине Ваксина пробежали холодные мурашки. Ему 

показалось, что над его головой кто-то тяжело дышит, 

точно дядя вышел из рамы и склонился над племянни-

ком… Ваксину стало невыносимо жутко. Он стиснул от 

страха зубы и притаил дыхание. Наконец, когда в откры-

тое окно влетел майский жук и загудел над его постелью, 

он не вынес и отчаянно дернул за сонетку.

— Деметрий Осипыч, was wollen Sie?* — послышался 

через минуту за дверью голос гувернантки.

— Ах, это вы, Розалия Карловна? — обрадовался Вак-

син. — Зачем вы беспокоитесь? Гаврила мог бы…

— Хаврилу ви сами в город отпустил, а Глафира ку-

да-то с вечера ушла… Никого нет дома… Was wollen Sie 

doch?**

— Я, матушка, вот что хотел сказать… Тово… Да вы 

войдите, не стесняйтесь! У меня темно…

В спальную вошла толстая, краснощекая Розалия 

Карловна и остановилась в ожидательной позе.

 *  Чего вы хотите? (нем.)

 **  Так чего же вы хотите? (нем.)
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— Садитесь, матушка… Видите ли, в чем дело… — 

«О чем бы ее спросить?» — подумал Ваксин, косясь на 

портрет дяди и чувствуя, как душа его постепенно при-

ходит в покойное состояние. — Я, собственно говоря, 

вот о чем хотел просить вас… Когда завтра человек от-

правится в город, то не забудьте приказать ему, чтобы 

он… тово… зашел гильз купить… Да вы садитесь!

— Гильз? Хорошо! Was wollen Sie noch?*

— Ich will…** Ничего я не will, но… Да вы садитесь! 

Я еще что-нибудь надумаю…

— Неприлишно девице стоять в мужчинской ком-

нат… Ви, я вижу, Деметрий Осипыч, шалюн… насмеш-

кин… Я понимай… Из-за гильз шеловека не будят… 

Я понимай…

Розалия Карловна повернулась и вышла. Ваксин, не-

сколько успокоенный беседой с ней и стыдясь своего 

малодушия, натянул на голову одеяло и закрыл глаза. 

Минут десять он чувствовал себя сносно, но потом в его 

голову полезла опять та же чепуха… Он плюнул, нащу-

пал спички и, не открывая глаз, зажег свечу. Но и свет 

не помог. Напуганному воображению Ваксина казалось, 

что из угла кто-то смотрит и что у дяди мигают глаза.

— Позвоню ей опять, чёррт бы ее взял… — порешил 

он. — Скажу ей, что я болен… Попрошу капель.

Ваксин позвонил. Ответа не последовало. Он позво-

нил еще раз, и словно в ответ на его звон, зазвонили на 

погосте. Охваченный страхом, весь холодный, он выбе-

жал опрометью из спальной и, крестясь, браня себя за 

малодушие, полетел босой и в одном нижнем к комнате 

гувернантки.

 *  Чего вы еще хотите? (нем.)

 **  Я хочу… (нем.)
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— Розалия Карловна! — заговорил он дрожащим го-

лосом, постучавшись в дверь. — Розалия Карловна! Вы… 

спите? Я… тово… болен… Капель!

Ответа не последовало. Кругом царила тишина…

— Я вас прошу… понимаете? Прошу! И к чему эта… 

щепетильность, не понимаю, в особенности если че-

ловек… болен? Какая же вы, право, цирлих-манирлих. 

В ваши годы…

— Я вашей жена буду говорил… Не дает покой чест-

ный девушк… Когда я жил у барон Анциг и барон захо-

тел ко мне приходить за спишки, я понимай… я сразу по-

нимай, какие спишки, и сказала баронесс… Я честный 

девушк…

— Ах, на какого чёрта сдалась мне ваша честность? 

Я болен… и капель прошу. Понимаете? Я болен!

— Ваша жена честный, хороший женщин, и вы 

должны ее любить. Ja!* Она благородный! Я не желай 

быть ее враг!

— Дура вы, вот и всё! Понимаете? Дура!

Ваксин оперся о косяк, сложил руки накрест и стал 

ждать, когда пройдет его страх. Вернуться в свою ком-

нату, где мелькала лампадка и глядел из рамы дядюшка, 

не хватало сил, стоять же у дверей гувернантки в одном 

нижнем платье было неудобно во всех отношениях. 

Что было делать? Пробило два часа, а страх всё еще не 

проходил и не уменьшался. В коридоре было темно и 

из каждого угла глядело что-то темное. Ваксин повер-

нулся лицом к косяку, но тотчас же ему показалось, 

что кто-то слегка дернул его сзади за сорочку и тронул 

за плечо…

— Чёрт подери… Розалия Карловна!

 *  Да! (нем.)
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Ответа не последовало. Ваксин нерешительно открыл 

дверь и заглянул в комнату. Добродетельная немка без-

мятежно спала. Маленький ночник освещал рельефы ее 

полновесного, дышащего здоровьем тела. Ваксин вошел 

в комнату и сел на плетеный сундук, стоявший около 

двери. В присутствии спящего, но живого существа он 

почувствовал себя легче.

«Пусть спит, немчура… — думал он. — Посижу у нее, 

а когда рассветет, выйду… Теперь рано светает».

В ожидании рассвета, Ваксин прикорнул на сундуке, 

подложил руку под голову и задумался.

«Что значит нервы, однако! Человек развитой, мыс-

лящий, а между тем… чёрт знает что! Совестно даже»…

Скоро, прислушавшись к тихому, мерному дыханию 

Розалии Карловны, он совсем успокоился…

В шесть часов утра жена Ваксина, воротившись от 

Троицы и не найдя мужа в спальной, отправилась к гу-

вернантке попросить у нее мелочи, чтобы расплатиться 

с извозчиком. Войдя к немке, она увидала картину: на 

кровати, вся раскинувшись от жары, спала Розалия 

Карловна, а на сажень от нее, на плетеном сундуке, 

свернувшись калачиком, похрапывал сном правед-

ника ее муж. Он был бос и в одном нижнем. Что ска-

зала жена и как глупа была физиономия мужа, когда 

он проснулся, предоставляю изображать другим. Я же, 

в бессилии, слагаю оружие.

Дачники

По дачной платформе взад и вперед прогуливалась 

парочка недавно поженившихся супругов. Он держал ее 

за талию, а она жалась к нему, и оба были счастливы. 

Из-за облачных обрывков глядела на них луна и хмури-
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лась: вероятно, ей было завидно и досадно на свое скуч-

ное, никому не нужное девство. Неподвижный воздух 

был густо насыщен запахом сирени и черемухи. Где-то, 

по ту сторону рельсов, кричал коростель…

— Как хорошо, Саша, как хорошо! — говорила 

жена. — Право, можно подумать, что всё это снится. Ты 

посмотри, как уютно и ласково глядит этот лесок! Как 

милы эти солидные, молчаливые телеграфные столбы! 

Они, Саша, оживляют ландшафт и говорят, что там, 

где-то, есть люди… цивилизация… А разве тебе не нра-

вится, когда до твоего слуха ветер слабо доносит шум 

идущего поезда?

— Да… Какие, однако, у тебя руки горячие! Это от-

того, что ты волнуешься, Варя… Что у нас сегодня к 

ужину готовили?

— Окрошку и цыпленка… Цыпленка нам на двоих 

довольно. Тебе из города привезли сардины и балык.

Луна, точно табаку понюхала, спряталась за облако. 

Людское счастье напомнило ей об ее одиночестве, оди-

нокой постели за лесами и долами…

— Поезд идет! — сказала Варя. — Как хорошо!

Вдали показались три огненные глаза. На платформу 

вышел начальник полустанка. На рельсах там и сям за-

мелькали сигнальные огни.

— Проводим поезд и пойдем домой, — сказал Саша 

и зевнул. — Хорошо нам с тобой живется, Варя, так хо-

рошо, что даже невероятно!

Темное страшилище бесшумно подползло к плат-

форме и остановилось. В полуосвещенных вагонных 

окнах замелькали сонные лица, шляпки, плечи…

— Ах! Ах! — послышалось из одного вагона. — Варя 

с мужем вышла нас встретить! Вот они! Варенька!.. Ва-

речка! Ах!
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Из вагона выскочили две девочки и повисли на шее у 

Вари. За ними показались полная пожилая дама и высо-

кий, тощий господин с седыми бачками, потом два гим-

назиста, навьюченные багажом, за гимназистами гувер-

нантка, за гувернанткой бабушка.

— А вот и мы, а вот и мы, дружок! — начал господин 

с бачками, пожимая Сашину руку. — Чай, заждался! Не-

бось, бранил дядю за то, что не едет! Коля, Костя, Нина, 

Фифа… дети! Целуйте кузена Сашу! Все к тебе, всем вы-

водком, и денька на три, на четыре. Надеюсь, не стес-

ним? Ты, пожалуйста, без церемонии.

Увидев дядю с семейством, супруги пришли в ужас. 

Пока дядя говорил и целовался, в воображении Саши 

промелькнула картина: он и жена отдают гостям свои три 

комнаты, подушки, одеяла; балык, сардины и окрошка 

съедаются в одну секунду, кузены рвут цветы, проливают 

чернила, галдят, тетушка целые дни толкует о своей бо-

лезни (солитер и боль под ложечкой) и о том, что она 

урожденная баронесса фон Финтих…

И Саша уже с ненавистью смотрел на свою молодую 

жену и шептал ей:

— Это они к тебе приехали… чёрт бы их побрал!

— Нет, к тебе! — отвечала она, бледная, тоже с нена-

вистью и со злобой. — Это не мои, а твои родственники!

И обернувшись к гостям, она сказала с приветливой 

улыбкой:

— Милости просим!

Из-за облака опять выплыла луна. Казалось, она улы-

балась; казалось, ей было приятно, что у нее нет род-

ственников. А Саша отвернулся, чтобы скрыть от гостей 

свое сердитое, отчаянное лицо, и сказал, придавая голосу 

радостное, благодушное выражение:

— Милости просим! Милости просим, дорогие гости!
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Стража под стражей
(Сценка)

Видали ли вы когда-нибудь, как навьючивают ослов? 

Обыкновенно на бедного осла валят всё, что вздума-

ется, не стесняясь ни количеством, ни громоздкостью: 

кухонный скарб, мебель, кровати, бочки, мешки с груд-

ными младенцами… так что навьюченный азинус пред-

ставляет из себя громадный, бесформенный ком, из ко-

торого еле видны кончики ослиных копыт. Нечто по-

добное представлял из себя и прокурор Хламовского 

окружного суда, Алексей Тимофеевич Балбинский, 

когда после третьего звонка спешил занять место в ва-

гоне. Он был нагружен с головы до ног… Узелки с про-

визией, картонки, жестянки, чемоданчики, бутыль с 

чем-то, женская тальма и… чёрт знает чего только на 

нем не было! С его красного лица лился ручьями пот, 

ноги гнулись, в глазах светилось страдание. За ним с 

пестрым зонтичком шла его жена Настасья Львовна, 

маленькая весноватая блондинка с выдающеюся впе-

ред нижнею челюстью и с выпуклыми глазами — точь-

в-точь молодая щука, когда ее тянут крючком из воды… 

Заняв после долгих странствований по вагонам место и 

свалив на скамьи багаж, прокурор вытер со лба пот и 

направился к выходу.

— Куда это ты? — спросила его жена.

— Хочу, душенька, в вокзал сходить… рюмку водки 

выпить…

— Нечего там выдумывать… Сиди…

Балбинский вздохнул и покорно сел.

— Возьми на руки эту корзину… Тут посуда…

Балбинский взял на руки большую корзину и с то-

ской взглянул на окно… На четвертой станции жена по-


